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acripaHT Kadeipu rearoriky, npodeciiiHol OCBITH Ta YIPABJIiHHSA OCBITHIMHU 3aKJIa/IaMH
BiHHUIIBKU JIep:KaBHUI TIeIaroTiyHui yHiBepcuTeT iMeni Muxaitia Komo6uHebKoro
ByJ1. OCTpO3BKOrO0, 32, M. BiHHUIA

BUXOBAHHS ITHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KYJIBTYPU MAMBYTHIX YUUTEJIIB
AK AKTYAJIBHA ITEJATOI'TYHA ITPOB/JIEMA

Y cmammi euceimaeHo oxpemi acnexmu npobaemu 8UX08aAHHA THWOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KYAbmypu
ocobucmocmi, 06Ym08.1eHI NOCUAEHHAM KYAbMmypomeopuux poaetl /uoauHu, W0 NPoBOKYE nosey HOB020 10eany —
«N100UHU KYAbMYPU», AKOMY NPUMAMAHHA PO3YMO8a, emuuHa Ma CYcninbHo- é)yxoeHa KYAbMYPHICM®. 3acobom i
ymogoto docseHeHHsT makoz2o i0eany, nedazo2iuHo Memorw cmae GopmysaHHs THUIOMOBHOL KOMYHIKQMUBHOT
Kyasmypu ocobucmocmi. 3’acosaro, Wo THUWIOMOBHY KOMYHIKAMUBHY KYAbIMYPY po3easdaroms K CYKYNHiCMb
HOpM 1 npasun, sKi pezyaiolmb CNiAKYeaHH awdeil 8 pisHux Kyavmyprux konmexcmax. Ile — cucmema
8HYMpIWHIX pecypcie A00UHU, HeobXIOHUX 042 ICHYBAHHA 6 KON cumyauzu MincocobucmicHoi 83aemo0ii pisHux
pieHi8. YcmanoeneHo, o ckaadosumu THULOMOBHOT KOMYHIKATMUBHOT KYAbMYPU € «KOMYHIKAMUBHA KYALMYPa»,
«KYALIMYPA», «MOBA», «MDICKYABIMYPHA KOMYHIKAYIL», «THWOMOSHA KYAbmypa». BusnaueHo, wjo OCHOBHOW
YMOB010 PO3BUMKY KOMYHIKAMUBHOI KYAbMYPU 8UKAa0aua € 8LibHe 80A00IHHA THO3eMHOW MO08010. Y cmammi
dosedeo 3a2a1bHY He0OXIOHICIb OHOBAEHHSA 3a2aabHonedazo2ivHux nidxodie 0o THWOMO8HOT nid2omosku gaxisyis,
aKa mae 6ymu cnpamosaHa HA 080A00THHA THWOMOBHOIW KOMYHIKAMUBHOW KYAbMYpow, WO 0ae MOMCAUBICMD
CcMyodeHmMam Kopucmyeamucs IHoO3eMHOI MOB0I0 1K 3ac0O0M CNINKYB8AHHA 8 AKMYANbHUX 011 CYHACHO20 daxieys
cepax.

Kaouosi caoea: KOMYHIKAIMUBHA KYALMYPA, KYALINYPA, MOBA, MDICKYALINYPHA KOMYHIKAYIS, THUIOMOBHA
KYAbmypa, KYyAbmypa CniikyeaHHs, tHWOMOB8HA KOMYHIKAMUBHA KYAbMYypa mMailbymHix nedazozis.
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EDUCATION OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE CULTURE OF FUTURE
TEACHERS AS A CURRENT PEDAGOGICAL PROBLEM

The article highlights some aspects of the problem of educating foreign language communicative culture of the
individual, due to the strengthening of cultural roles of man, which provokes the emergence of a new ideal — "man of
culture", which is characterized by mental, ethical and socio-spiritual culture. The means and condition of achieving
such an ldeal pedagogical goal is the formation of a foreign language communicative culture of the individual. It has
been found that a foreign language communication culture is seen as a set of norms and rules that govern the
communication of people in different cultural contexts. It is a system of internal human resources necessary for
existence in a circle of situations of interpersonal interaction of different levels. It is established that the components
of foreign language communicative culture are «communicative culture», «culture», «language», «intercultural
communication», «foreign language culture». It is determined that the main condition for the development of
communicative culture of the teacher is fluency in a foreign language. The article proves the general need to update
general pedagogical approaches to foreign language training, which should be aimed at mastering foreign language
communication culture, which allows students to use a foreign language as a means of communication in relevant
areas for modern professionals.

Keywords: communicative culture, culture, language, intercultural communication, foreign language culture,
communication culture, foreign language communicative culture of future teacher.

BuxoBaHHS IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI Ky/IFTyPH MalOyTHIX YIUTEJIB € aKTYyaIHHOIO I€IarOTIYHOI0
npobsiemo0. IIpo HEOOXiZHICTP PO3BUTKY IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KyJIBTYDH CBIUUTH BEJTUKA
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IIpodeciiina ocBita

KUIBKICTh CyIIEPEUOK Y CBITOBOMY CITIBTOBADHCTBi, ITOB’S3aHUX BJIACHE 3 PO3YMIHHAM HOPM Y3a€MOZIl
pisuux kyabTyp. YueHni (I.3BepeBa, M. Icaeuko, A.Kamcbka, M. Komb, O. Kysemiosa, @. Xwminb,
I1. llax6anoBa, T. Illenenenko, O.IlImaiioBara iH.) HAroJIOMyI0Th  Ha BOKJIMBOCTI (popMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI KyJIbTYPH CTY/I€HTIB y 3aKsIaziax BHUIIIOI OCBITH [5].

Metogosioriudai 3acasgy BKa3aHOI HPOOJIEMH TOCII/IKYyBAJIUCh Y TaKuX HalmpsAMax: CHCTeMHO-
nmisbHicHOMY (M. €BTyX, 1. 3s310H, B. Kpemens Ta iH.), KyabTyposoriudomy (A. Baminbka, B. Bi6ep,
M. By6ep Ta in.), rymanicruuromy (III. AmonamBini, I'. Bayma, B. CyxoMyJMHCBKUE Ta iH.), 0COOUCTICHO
opienroBanomy (I. Bex, K. IlymaronoB Ta iH.). OcHOBHU Teopili kKomyHikamii BuBuanu I'. KydumHCHKUI,
P. Akob6con, fA. Anoymek, IlO.Tabepmac Ta iH.; JOCHIMIKEHHS CTAHOBJIEHHSA 3arajJbHOI KYJIBTYPHU
ocobucrocti — M. AnekcanzipoBa, B. MexyeB Ta iH., Teopil Ta IPAaKTHUKH NEeAATOTIYHUX TEXHOJIOTIA —
O. ITapganka,0. Ilexora, I. Ilimmacuit, O. CaBueHKO Ta iH., OCOOHCTiICHE 3POCTAHHS IIiJi BIUIMBOM
IeIarorivHol KOMyHIKaIlil B HaBuaabHO-BUX0BHOMY mporieci — O. bomanbos, B. Kan—Kanuk, O. JIeoHThEB,
A.Pean Ta iH., QopmyBaHHA oOcoOHCTOCTI cTyAeHTa B cucremi BuUIOi ocBith — O. [lybaceHIOK,
B. OpxexoBcbka, M. ®imyna ta iH. [4]. OmHAK, HEAOCTATHHO AOCII/PKEHOI0 B IEAATOrIIi € mpobseMa
BUXOBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KyJIBTypH MalOyTHIX yUHUTEJTiB.

MeTo10 CTATTI € pO3IJIA/ BUXOBAHHS iIHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KyJIbTYPH MAaHOYTHIX yUUTEJIIB K
aKTyaJIbHOI I1e/IarOTIYHO1 IPOOJIEMU.

BuxoBaHHA iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KyJIbTypU MAHOYTHIX yUWUTEJIiB € BKJIUBUM Y 3B’A3KY 3
MPOIeCOM €BPOIENCHKOl iHTerparmil OCBITHIX cucTeM. A/pKe B3aCBOEHHS HOPM MDKKYJIBTYPHOTO
CIJIKYyBaHHA — HeoOXilHA TIIepeayMoBa CTy/IEHTCHKOI MOOUIBLHOCTI, BCTAHOBJIEHHSA MiXKHAPOJTHHUX
KOHTAKTIB, JOCTYIy 710 IIOO0aIbHOI 0a3u JaHuX, mpodeciiHOl, HAYKOBOI Ta CyCHLIBHOI JIIsUTBHOCTI, KA
CIPHUATHME B32EMOPO3YMIHHIO Ta B3aeMonoBasi [5]. CydacHUU cTaH PO3BUTKY MIXKHAPOJHHX BiJIHOCUH
HAIIOi KpaiHW|, Il BUXIJI /10 €BPONENCHKOTO Ta CBITOBOTO IPOCTOPY, & TAKOXK PO3BUTOK KOMYHIKAITIHHIX
TEXHOJIOT1H MOTPeOYIOTh PO3BUTKY JIIOACHKAX HABUYOK /IS AKTUBHOI y4acTi B MIKKYJIBTYPHOMY /iasio3i,
3acob0M fAKOTO € iHo3eMHa MoBa. ChOTOIHIIIHSA BITUM3HSAHA BUINA OCBiTa CHPSAMOBaHA HA (GOPMyBaHHSA
mpodeciiHOl KOMITETEeHTHOCTI (axiBIld, BaKJIUBOKI CKJIQJIOBOIO SKOI € IHIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA
KOMIIeTEeHTHiCcTh. B ymoBax iHTerparii YkpaiHu B €BpOIIeHCbKi €KOHOMIiYHI, MOJITUYHI Ta KYJIBTYPHO-
OCBITHI CTPYKTYpH CyCHUIBCTBY HOTPiOHI (paxiBii, sIKi He TIJIbKU KOMIIETEHTHI Y CBOIl mpodecii, ToTOBI 10
npogeciitHOTO CaMOPO3BUTKY [7], a I MAIOTh JIOCTATHIHN piBeHb IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KyJIBTYpH [1].

AxTyaspHICTh TPOOJIEMU BUXOBAHHS IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KyJIBTYpHU MAaNOyTHIX y4uTeJIiB
TIOSICHIOETRCS 1IIe ¥ THM, II[0 CTABJIEHHS OTOYYIOUYHUX /I0 CHIBPO3MOBHHUKIB 3JIEKUTH BiJl TOTO, fIK JIIOJUHA
TOBOPUTH, BiJl ii KyJBTYpH CIUIKyBaHHSA. ToMmy iHIIOMOBHAa KOMYHIKaTHBHA KyJIbTypa € OJHIE0 3
IEeHTPIBHUX Mpo0JieM, dYepe3 IpU3My KOl BHU3HAYAIOTh NHUTAHHS CHOPUUHATTA Ta PO3YMiHHSA
MI3KOCOOMCTICHUX BiTHOCHH i CBOGPiHHOCTi KYJIBTYD [3]

HesBakaroun Ha 3HAYHHUH iHTepec yUYeHHX JI0 Liel mpobsieMu, BapTO BU3HATH, 110 HU3KA BAKIMBUX
JUTSL Teopil Ta MPaKTUKY MMUTAHb 3JIMIIAETHCS 11032 IXHBOIO YBArow. 30KpeMa, HeZJoCTATHbO TeOPETHUIHO
OOTPYHTOBAHO caMe MOHATTS «iHITOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KyJIbTypa». [Ipu bOMY BaXKJIMBO BPaXOBYBAaTH
B32€MO3B’SI30K IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KyJIbTYpU 3 IOHATTSIMH «KOMYHIKaTMBHA KyJIbTypar,
«KyJIBTypa», «MOBa», « MIXKKyJIbTYPHE CILUIKYBaHHS» Ta «IHIIOMOBHA KYJIbTypa» [4].

Hanpuxiaz, gacto HaTpamisgeMo Ha Take MOHATTS, SIK «KYJIbTypa MeJarorivHoro CIUIKYBaHHS», sIKE
MOEAHYE 0314 YXOBHUX PHC, 2 TAKOK IIEBHI XapaKTEPHUCTUKU MUCJIEHHS, CEPEJ] SIKUX MOKHA BUOKPEMUTH
TaKi: BIIKPUTICTh, THYUYKICTh, HECTAH/IAPTHI ACOI[IaTUBHI PsAY, PO3BUTOK BHYTPIIIHBOTO IJIAHYBaHHS i,
KpeaTtuBHicTh [8]. JfocmikeHHA HAYKOBIIIB CBi/TUaTh, 110 BKa3aHi PUCH BU3HAYAIOTh 37]aTHICTh OAYUTH TA
BupintyBatu npobiaemu. e ayxe BaXKIIUBO JIJ1S1 PO3BUTKY TBOPYOTO IIJIXOY BUUTEJISA /0 KOMYHIKATUBHOTO
Imporiecy, Horo mpodeciiHol AisTbHOCTI 3arajoM [2] Ta 719 BUXOBaHHS iHIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI
KyJIBTYpU MalOyTHIX yUHUTEJIiB 30KpeMa.

Baxi1BOIO YMOBOIO PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KYJIBTYPU YIUTENA € BUIbHE BOJIOAIHHSA
iHo3eMHOI0 MOBOW. lle mepesnbavae HAfABHICTH BEJIMKOTO CJIOBHHKOBOTO 3amacy, o0OpasiB, TOYHE
CHPUUHATTSA CJIiB, Ilepeiavuy IyMOK CIIIBpPO3MOBHUKA CBOIMH ¢yioBaMHU. KysbTypa cIijiKkyBaHHSA Ilepenbadae
(opMyBaHHSA B I€AATOTIB IEBHUX COLIAIBHUX BI/[HOCHH.

Oco0IUBiCTD IHIIIOMOBHOTO CIUJIKYBaHHSA K CKJIAZOBOI I€AAroTivHOI AisZTbHOCTI MOJIATAE B TOMY, IIIO
BUHTE BHOY/IOBYIOTHh BI[HOCHHU 3 IHIITMMH JIIOJIbMH Yepe3 CIUIKyBaHHs. CaMe CHiJIKyBaHHSA € YMOBOIO
Mi3HAHHS JIIOABMH JIHCHOCTI, POPMYBaHHS €MOIIIMHUX peaKIii Ha I[I0 JIHCHICTh Ta MOBEIIHKY, SAKa
0a3yeThCs Ha OCHOBI IbOTO 3HAHHA. Jl0CITi/KEeHHS TOKa3aJIH, 10 Bif 50% A0 90% po0O0UOoro JIHS MeAaroru
BCiX piBHIB BUTPAYalOTh JIMIIIE HA Pi3HI BUAU CHUIKyBaHHS [2].

Posrisimatoun coikyBaHHA SIK AisUJIBHICTD, [. CrapinuHiH 3a3Havae, 0 «pO3yMIHHSA CHIJIKYBaHHSA SIK
JSJIBHOCTI mepeAdadae po3Iyisay ii SK AYyXOBHOTO TaK i MaTEPIiaJIbHOTO IMPOIIECY, OCKIJIBKU KOHTAKT MIXK
JIIOABMHU TIEpeAdavac He JIUIIE IXHIO PO3YMOBY JIIsIBHICTD, a 1 00’ €KTHBAIIiI0 iHpopMaTIlii, 110 IepeaacThCs
y BUIJISAZI 3 JIOIIOMOTOI0 CHCTEMHHX 3HaKiB». J[IsUIbHICHUU MiAXifl, AK 3a3HAYAE HAYKOBEIb JI03BOJIAE
BU/IUTUTH Y CIIUIKYBAaHHI Ti COUIBHI pHCH, AIKI MpUTaMaHHI Oy/1b-SKil JIF0/ICHKIH AisIJIBHOCTI: IPeJIMET, ITii,
3acobu, pesysbraTu. Ha mymMKy BUeHOTO, Cy0’€KTaMU CIIUIKyBaHHS MOJKHA HAa3BaTU JIMIE CYD’ €EKTIB
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CIIJIKYBaHHA, SIKI B3aEMOJIIOTh OAWH 3 OJHHUM, a He IXHIO CIIbHY MiSJIBHICTH, IO BU3HAYAE 3MICT
KOMYHIKaTHBHOTO IIporiecy [2]. Yce 11e cTocyeTbes, Ha HAIy AYMKY, ¥ iHIIIOMOBHOTO CITUTKYBaHHS TaKOMXK.

Takok BapToO 3a3Ha4YWTH, IO icHye Oe3J1iy BU3HAYEHDb BJacHe KOMYHIKAaTHUBHOI KyJIBTYpHU: BiJ AyxKe
MpOCTUX («KOMYHIKaTHBHA KYJIBTypa — II€ 3/IaTHICTh CIyXaTH ¥ PO3YMITH Te, IO YyTH» ) 10 HAJITO CKJIAJTHUX
(xomyHiKaTHBHA KyJIbTypa — Il€ IHTEpiOpHU30BaHi MaTepHU MOBIZIOMJIEHHS B3aEMO/Iil Ha BepOAIBHOMY Ta
HeBepOIPHOMY PiBHSIX pelpeseHTallil BiacHuX notpeb» ). Tak, daxiBens y ramysi negaroriku O. Kophisaka
3a3Hayvae€, M0 «Hapasi B cy4yacHIN JiiTepaTypi KOMyHIKaTHBHA KyJIbTypa PO3IJIZAETHCA AK MOPAJIBHO
opieHTOBaHMH 3acib cmijKyBaHHs, 10 3a0e3nedye iHGopManiiHUNA 00MiH iHGpOpPMAIi€0 MiXK JIIOIbMH,
OITOCEPEAKOBYE iXHIO B3AEMO/IIIO Ta B3AEMO/III0, IIIO JIOITYCKAE Mi*KOCOOUCTICHE CITUTKyBaHHS. CIPUAHATTS
Ta B3aEMOPO3YMIiHHS; IIe OiJIbII-MEHII JIOCKOHAJa TOTOBHICTb, 37IaTHICTH OCOOUCTOCTI CITUTKYBaTHCA 3
OTOUyIOUNMHE>» [2].

VYxpaincekuil pinocod C. CapHOBChKA XapaKTePU3YE 3MICT MOHATTSA «KOMYHIKAaTHBHA KyJIbTypa» SIK
«...cnenuGiYHUN TPOSB COMITBHOI KYJIBTYPH, [0 BU3HAYAETHCSA <JIIOJICBKUM BHUMIpOM» CyCIIUIBHUX 1
Mi’KCy0 €KTHUX BiZTHOCHH i Ma€ Ha MeTi B3aeMo30araueHHs iHAUBIIB 3acobamMu iHGOpMaIiiHOTO 0OMiHY,
B3a€EMOTPAHIALIL 3HAHD, PO3IIOBCIOKEHHSI IO3UTHUBHOTO JKUTTEBOTO JI0CBiy CIIUIBHOTO iCHYBaHHS» [2].

()

)74
e1aroriyHui
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CollaJIbHO-

Criaaau

<

3HaHHsA PO KomynikaTuBHi KomynikaTuBHi yMiHHA
KOMYHIKaTUBHY
HACTAHOBH
KYJbTYPY

Puc. 1. KomyHikamueHa Kyabmypa 3 movku 30py neda2o2itHol HayKu

Sk 6aunMO 3 pUCYHKA 1, KOMyHIKaTUBHA KyJIbTYpa IIefarora Moe po3IJIsiZIaTUCh SIK CKJIa/I0Ba YaCTUHA
HAOT0 NearorivHol KyJIBTYPH 1 IK 0COOMCTICHUY acreKT npodeciiiHol MaliCTEPHOCTI.

¥ cBoix gocripxeHHax M. Pyip BU3HaUae KOMyHIKATUBHY KyJIbTYPY fIK: 3IaTHICTB /10 Y3TO/PKEHHS Ta
CITiBBiZTHECEHHS CBOIX /il 3 IHIIMMU, IPUUHATTSA 1 CHPUHAHATIMBOCTI iHIIOTO, MiOOPY Ta Mpen SABJIeHH
apryMeHTIB, BUPQKEHHIO aJIbTEPHATUBHUX MOSCHEHb, OOTOBOPEHHIO IPOOJIEMH, PO3YMiHHA U IOBaru
JIyMOK IHIIIMX 1 Ha OCHOBI I[bOTO /I0 PETYJIIOBAHHSA BiTHOCUH /JIf CTBOPEHHS CIIUIPHOCTI KOMYHIKAHTIB Y
JIOCSITHEHHI €ZJMHOI MeTH AisIbHOCTI. JloCTiIHUIA BIIEBHEHA B TOMY, 1[0 KOMYHIKATHBHY KyJIbTYPY MOKHA
MIPEJICTAaBUTH SIK CKJIAZI0BY TPOdeCciiiHOI KyJIbTYpH, 0 XapaKTepU3Y€EThCs 0COOMCTICHOIO Ta mpodeciiiHOI0
IIIHHICTIO, CITPAMOBAHICTIO Ha iHIITOTO cy0’€KTa KOMYHIKATUBHOTO Iporiecy [2].

VYce BuIe ckazaHe CTOCYETBCS, HA HAIy AYMKY, IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KyJIBTYPH BUUTEJIA
TaKOX.

M. ®isloHeHKO IPOIIOHYE IepeJliKk HABUYOK, II0 CKJIA/IAI0Th KOMYHIKATUBHY KYJIBTYPY CIIUIKyBaHHS
mejiarora:

- BUCJIOBJIIOBATH CBOI iJIel ACHO;

- BECTH CHi.TIKYBaHHH KOPEKTHO, BIZIOBIZTHO /10 ETUYHUX HOPM;

- posyMlTH MOMEHT, KOJIH KOMYHIKaIIIH 3pyuHa;

- 4iTKO YCBiZJOMJTIOBATH Mery CBOIX KOMyHucaulH

- BUOMpaTy HAaUOLIbII MPUHHATHAM 1 eeKTUBHUH CIIOCiO A1 KOMYHIKAIlil;

- IEMOHCTPYBATH JI0BIipY JI0 CIIIBPO3MOBHUKA;

- BUBHAYATH ¥ HEUTPATI3yBaTH MOMEHTHU Hep03y'MiHHH‘

- SILaTHICTb 3arobiratu abo rpaMOTHO BleHIyBaTH KOHQJTIKTH;

- OyTH BIAKPUTHUM /10 CIIPUMHSATTS 1y>K0i TOYKH 30DY;

- CITyXaTH YBaXKHO [2].

IIpore edeKTUBHICTb IT€IATOTIYHOI B3AEMOJIil 3aJIEKUTH BijJf TOTO, HACKUIBKU II€JIarOT BOJIOIE
HeBepOATHHOI0 KOMYyHIKAaIli€o (3kecTH, MiMiKa, iHTOHAITis).

3BepHEMO yBary Ha Te, IO BiJOMUU aBcTpasilichkuil HaykoBenb AsutaH IIi3 crBepmxkye, mo 3a
JIOIIOMOTOI0 CJIIB IIepelaEThesA 7% iHdopMarrii; rosocoM, iHTOHaAIiE — 38%, a MiIMiKOIO, JKecTaMH Ta
IMOCTaBO0 — 55% . Uepes I1e BAyKJIMBO HE TIJIbKU Te IO JIIOAWHA TOBOPUTD, a 1 T SIK BOHA 1€ POOUTH.
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Sk 3acBigvye PUCYHOK 2, YMiHHSI KOPHUCTYBATHCS CJIOBOM, EMOI[IHHO BHUCJIOBJIIOBAaTH CBOI AYMKH —
BajKJIMBA CTOPOHA KOMYHiKarlii. Ajie 11 meparora € He MeEHII 3HAYyIoI0 U iHIa CTOpOHA — BMIiHHA
ciayxaTtu. Bimomo, 1o kpariuii ciriBpo3MOBHUK — He TOH, XTO BMi€ 100Ope TOBOPUTH, a TOH, XTO BMi€ 7100pe
cayxatu. 1la QyHKIiA ciikyBaHHS JI03BOJISIE BUK/IAIAUY€EBl HE TIIBKU PO3YMITH CTYZ€HTa, a U BiUyBaTu
HOro craH, HACTPiH, CTaBJIEHHS JI0 HABYAJIBHOTO HPOIECYy B Iisiomy. BimmoBimHO, ycmimmHuil giamor
HEPO3PUBHO IOB’SI3aHUH 3 e(peKTHBHOI0 KOMYHiKarli€. Ilegaror moBUHEH CTEKHTH, 1100 HOTO ¢JIoBa
MMOETHYBAJIUCh 13 KECTaMU.

IlemaroriuHa AisbHICTG Ilepef0avae CIUIKYBaHHA IIOCTiHHE Ta TpHBATIe. Tomy mnemaroru 3
HEPO3BUHEHOIO KOMyH1Ka6eJILH10TIo UIBHU/IKO BTOMJTIOIOTBCA, ZPATYIOThCA 1 He BiUyBarOTh 3a7]0BOJIEHHS
BiZ cBO€l fAisTbHOCTI B IiyToMy. Y KOMYHIKaTHBHIH Ky.TILTypl Te/iarora  MpOABJIAETBCA plBeHL Horo
MOpaJIbHOI BHXOBaHOCTi. IleplouyeproBo, BHXOBAHII IIHYIOTH HOTO 3a BMiHHA OyTH BBIWIHMBUM,
KOPEKTHUM, JIOOPHUM, I[aJIUTH CAMOJIIOOCTBO J[iTEN, CITIBUyBaTH iM, OyTH IITUPHM.

YeniwHicte npodecinHo-neaaroriyHol

KOMYHIKauil
7
- u Cnoeai gpazn
<
. I.I
| ag i IHTOHAaY, TOHANBHICTE
Y ronocy, IHWwi sByHA

W HesepbanoHi
KOMYHIKATHBHI CHIrHaNK

c/Triodu ampayaiombe Noagzy do MUuX, XMo HE MoMe
ZosopuUmMU AK cAid; | BOHU YGCMO BUASARIOMb Nosazy 4o Mux,
XIMO MAaHIMyAI0E CAOBaMU 3 HadzeuyaliHoW nezKicmon

T. WnSyTani

Puc. 2. IIepedymosu ycniwunoil npogeciitHo-neda2o2itHol KOMyHIKauii

Ha miacrasi aHamidy HayKOBOI JIiTEPaTypH 3 IPOOJIEMU TOCTI/KEHHS MOKEMO 3POOUTH BUCHOBOK IIPO
aKTyaJIbHICTh ¥ HELOCTATHIO PO3PO0JIEHICTh TPOOIEMY BUXOBAHHS IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KyJIBTypU
MaNOyTHIX yIUTENTIB.

AHaJTi3 TEOPETHYHHUX IIpallb 3acBi[uye 3araJibHy HEOOXiJHICTb OHOBJIEHHS 3araJbHOIEArOTiIHUX
MIXOiB /IO iHIIIOMOBHOI MiATOTOBKYU (haxiBIliB, KA Mae OyTHU CIPAMOBaHA HA OBOJIOIHHA iHIITOMOBHOIO
KOMYHIKaTHBHOI) KyJIBTYPOIO, IO JIA€ MOKJIMBICTh CTyZE€HTaM KOPHUCTYBaTHCS IHO3EMHOI0 MOBOIO fIK
3acob0M CIIUTKyBaHHSI B aKTYaIbHUX JUJIs cydacHOro ¢axiBus cdepax [4]. Jaa maibyTHIX yduTeniB
TYMaHITapHUX CHeIliaJIbHOCTENl BHUXOBAHHS IHIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KYJIBTYDH € OCOOJIBO
aKTyaJIbHUM.

BucHoBku. OTKe, 3 HO3UI[N JIHTBICTUYHOI HAYKH KOMYHIKaTI/IBHy KyJIbTYPY BHU3HAYaKOTh K
MOKJIMBICTh BOJIOJIIHHA HOPMaMHM YCHOI 1 MHCEMHOI JliTepaTypHOl MOBH, a iHIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA
KyJIbTypa POBIJIAAETHCA AK MOHATTA, IO BKIIOYAE B cebe 0coOJIMBOCTI MOBJIEHHEBOI KYJIBTYPU 3 TOUKH
30py iHO3eMHOI MOBU. BHXOBaHHA IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTI/IBHOI KyJIbTYpH MAaNOYTHIX YYUTEJB €
BQXKJIMBUM /IJ11 3aCBOEHHS HOPM MDKKYJIBTYPHOTO CIIUJIKYBaHHS SIK HEOOXIZTHOI IIEPelyMOBH CTYZAE€HTCHKOI
MOOLJIBHOCTI, BCTAHOBJIEHHSI IPOAYKTUBHUX MIKHAPDOAHUX KOHTAKTIB, e(deKTHUBHOI mpodeciiiHol Ta
CYCHLIBHOI AiSUTBHOCTI, 1[0 CIPUATHUME B3aEMOPO3yMIHHIO.

[ITomo mepcIieKTUB MOAAJIBIINX TIOCTI/IKEHD: TT0AAJIBIIOT0 yTOYHEHH TOTPeOYE MOHATTSA «IHIIOMOBHA
KOMYHIKaTHBHA KyJbTypa MaNOyTHIX y4YWUTeJIiB», WOTO CTPYKTypa, IeJIaroriyHi yMOBH Ta TEXHOJIOTil
¢popmyBaHHA.

Jliteparypa

1. 3aBinnuenko H. B. Oco6suBoCTI PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI MaHOyTHBOTO IPAKTUYHOTO
TICUX0JIOTa CHCTEMHU OCBITH : JUC. ... KaHJI. IICUXOJI. HAyK: CIell. 19.00.07 / IHctutyT meuxosorii im. T'. C.
Kocrioka AITH Ykpainu. K., 2003. 2016 c.

2. KomynikatuBHa Kysibrypa. URL :https://cheptucourse.pp.ua/pagei12.html

3. Ilaccos €.1. KomyHnikaTHBHA iHITOMOBHA OcBiTa. KoHyenuis possumky iHougidyaabHocmi 8 0ian031 Kyabmyp.
Jlimenpk, 1998. 158 c.

4. Ilmyxuik A. B. 3MmicT HOHATTA «iHIIOMOBHA KOMYHIKAaTHBHA KyJIbTypa» y IICHXOJIOTO-IIEAATOTIIHUX
nmocrimpkensax. URL : http://molodyvcheny.in.ua/files/journal/2018/4.4/4.pdf

57



Hayxkogi 3anucku BJAITY imeni Muxaiisa Komrodnncbkoro. Cepisi: negarorika i neuxosorisi, BUnyck 68 « 2021

58

11.

12.

11.

12.

ITmy>xHik A. B. BuxoBaHH#A iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KyJIbTyPU CTY/IEHTIB TYMAHITAPHUX CIIEIiAJIBHOCTEN.
URL : http://mdu.edu.ua/wp-content/uploads/Ped-visnyk-63-2019-19.pdf

Tarapina 1.0. ®opMyBaHHS iHIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KyJBTYpH MaHOyTHIX Yy4YUTeNiB 3aco00M
MeIarOTiYHOI PUTOPUKU : JAWC. .. KaHA. IIe[. HayK : 13.00.04 / M-Bo ocBiTM 1 Hayku
Yxkpainu, IliBgeHHOYKpaTHCHKUH Jlep:kaBHUU neparorivauil yHiBepcuteT imeni K. [[. Ymmacpkoro. Opneca,
2005. 246 c.

@purmiok B. A. IIpobsiema KpeaTMBHOCTI y IEAArorivHUX AOCTiIKeHHsAX. Iledazoeiuna Oymka. JIbBiB,
2009. N2 1. C. 32-38.

®pumiok B. A. ToToBHiCcTh 10 TpodeciiHOTO caMOPO3BUTKY MaMOyTHBOTO BUHTEJS SK BAKIMBUA YMHHUK
MABUINEHHSA SAKOCTI MHiAroTroBku @axiBiiB y mnemaroriuaux BH3. InoxcenepHi ma ocgimui mexHo.so2ii.
IIToxeapmanvHuil Haykoso-npakmuyuHuil xeypHaa. Temamuunuil sunyck: «CyuacHa suwa ocgima: peanti,
npobaemu, nepcnekmusu». Kpemenuyk : KpHY, 2015. Bu. 3 (11). C. 92-95.

Byram M. Investigating Cultural Studiesin Foreign Language Teaching. Multilingual Matters, 1991. 163 p.

. Canal M. From Communicative Competence to Communicative Language Pedagogy.Language and

Communication. London: Longman, 1983. P. 2—27.

Hymes D. H. On Communicative Competence. Sociolinguistics. Selected Readings. Great Britain: Penguin
Books Ltd, 1972. 269-293p.

Philips D. Languagein Schools.From Complacencyto Conviction. CILT., 1988. 94 p.

References

Zavinychenko N. B. Osoblyvosti rozvytku komunikatyvnoi kompetentnosti maibutnoho praktychnoho
psykholoha systemy osvity [Features of the development of communicative competence of the future practical
psychologist of the education system]. Extended abstract of candidate’s thesis. Kyiv, 2003. 2016 p. [ in
Ukrainian].

Komunikatyvna  kultura  [Communicative  culture]. cheptucourse.pp.ua. Retrieved  from
https://chcptucourse.pp.ua/page12.html [ in Ukrainian].

Passov Ye.I. Komunikatyvna inshomovna osvita [Communicative foreign language education]. Kontseptsiia
rozvytku indyvidualnosti v dialozi kultur — The concept of the development of individuality in the dialogue of
cultures. Lipetsk, 1998. 158 p. [ in Ukrainian].

Pluzhnik A. V. Zmist poniattia «inshomovna komunikatyvna kultura» u psykholoho-pedahohichnykh
doslidzhenniakh [The meaning of the concept of "foreign language communicative culture" in psychological
and pedagogical research]. molodyvcheny.in.ua. Retrieved from
http://molodyvcheny.in.ua/files/journal/2018/4.4/4 pdf [ in Ukrainian].

Pluzhnik A. V. Vykhovannia inshomovnoi komunikatyvnoi kultury studentiv humanitarnykh spetsialnostei
[Education of foreign language communicative culture of students of humanities]. mdu.edu.ua Retrieved from
http://mdu.edu.ua/wp-content/uploads/Ped-visnyk-63-2019-19.pdf [ in Ukrainian].

Tatarina I1.0. Formuvannia inshomovnoi komunikatyvnoi kultury maibutnikh uchyteliv zasobom
pedahohichnoi rytoryky [Formation of foreign language communicative culture of future teachers by means of
pedagogical rhetoric]. Extended abstract of Doctor’s thesis. Odessa, 2005. 246 p. [in Ukrainian].

Frytsiuk V. A. Problema kreatyvnosti u pedahohichnykh doslidzhenniakh[The problem of creativity in
pedagogical research]. Pedahohichna dumka. Lviv, 2009. N¢ 1. S. 32-38.[ in Ukrainian]

Frytsiuk V. A. Hotovnist do profesiinoho samorozvytku maibutnoho vchytelia yak vazhlyvyi chynnyk
pidvyshchennia yakosti pidhotovky fakhivtsiv u pedahohichnykh VNZ [Readiness for professional self-
development of the future teacher as an important factor in improving the quality of training in pedagogical
universities]. Inzhenerni ta osvitni tekhnolohii. Shchokvartalnyi naukovo-praktychnyi zhurnal. Tematychnyi
vypusk: «Suchasna vyshcha osvita: realii, problemy, perspektyvy». Kremenchuk : KrNU, 2015. Vyp. 3 (11). S.
92-95.[ in Ukrainian]

Byram M. Investigating Cultural Studiesin Foreign Language Teaching. Multilingual Matters, 1991. 163 p.

. Canal M. From Communicative Competence to Communicative Language Pedagogy.Language and

Communication. London: Longman, 1983. P. 2—27.

Hymes D. H. On Communicative Competence. Sociolinguistics. Selected Readings. Great Britain: Penguin
Books Ltd, 1972. 269-293p.

Philips D. Languagein Schools. From Complacency to Conviction. CILT., 1988. 94 p.



IIpodeciiina ocBita

Y/1K378.014.553: [316:005.336.2]

OJIbBI'A MOCKOBYYK OJIEHA II€EXO0TA
orcid.org/0000-0003-4568-1607 orcid.org/0000-0001-9089-7138
moscovchuk_olia@ukr.net olenapehota2020@gmail.com

JIOKTOp dinocodil, BuKIagau Kadeapu meIaroriku, JIOKTOP TeAATOTIYHUX HAYK, mpodecop Kadeapu
rpodecifiHOI OCBITH Ta yIIPaBJIiHHSA OCBITHIMU MEeHEeJ[PKMEHTY OCBITH Ta Ie/Iaroriky BUIIOI IITKOJIA
3aKJ1alaMu XMeJIbHUIIBKO1 TYMaHITapHO-TIEAATOTIYHOI akaieMil

BiHHMIIBKOTO /1EpKAaBHOTO 11€/]aTOTiYHOTO ByJ1. ITpockypiBcerkoro Ilipmiss, 139,
yHiBepcuTeTy iMmeHi Muxaiiyia Komo6nHCHKOTO M. XMeTbHUIBKUH

ByJ1. OCTpO3BKOro 32, M. BinHHIA

®OPMYBAHHA COIIIAJIbBHOI KOMIIETEHTHOCTI MAMBYTHIX YUYUTEJIIB
3ACOBAMMU TPEHIHIY

Y emammi poskpumo axmyanbHicms npobaemu po3sumkgy coylanrbHol KomnemeHmHocmi cmydeHmis uaeHis
cmyodeHmMcvko20 camospadysamHs. HazonoweHo Ha momy, wo cycninbemeo nompebye KOMnemeHmMHux ma
axmusHux axisuie, 30aMHUX CAMOCMIUHO Npuitmamu pitueHHs, 30amHux 3anponoHyeamu Hecmandapmmi idei ma
gecmu omouyrouux 3a co6or. CouianbHa KOMNEMeHMHICMb € 8aNHCAUBUM KOMNOHEHIMOM Y CmMpyKmypi aidepcbkoi
nosuuti moaodux arwdeil. PosansHymo Mmoxcausicms pPo3BUMKY COUIAAbHOI  KOMNEMEeHMHOCmi 4neHis
CMYO0eHmMCbK020 Camo8psady8aHH 3a 00NOMO2010 COUIANbHO-NCUXON02THHO20 MPeHIHaY. 3’2c08aHO, W0 MpeHIHaU
CoOUIaNbHOT KOMNEMeHMHOCMI CNPAMOBAaHl Ha: HaAbymms cmpameeiil KOHCMPYKMueHoi nogedinku (mpeHine
ynesHeHocmi 8 cob1); po38UMOK YMIHb CAMOBUXOBAHHA; POPMYBAHHSA BMIHL CAMOKOHIMPOAI0; 8UPODOAEHHA HABUHOK
no3umueHoi nosediHKuU; nidsuweHH CMpecoCcmilikocmi ma 3mMIiyHeHHs NCUXTUHO20 300P08 'S.

Kmuouosei caoea: couiarbHa komnemeHmuicms, mailbymui euumeni, cmydeHmcvke camoepsoy8aHHs,
mpeHiHe, couianbHO-NCUX0N02TUHUL MPeHTH.
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FORMATION OF SOCIAL COMPETENCE OF FUTURE TEACHERS BY MEANS OF
TRAINING

The article reveals the urgency of the problem of developing social competence of students members of student
government. It is emphasized that the society needs competent and active specialists, able to make independent
decisions, able to offer non-standard ideas and lead others around. Social competence is an important component in
the structure of young people's leadership position. The possibility of developing the social competence of members
of student government through socio-psychological training is considered. It was found that socio-psychological
training of social competence of members of student government is aimed at: acquiring strategies of constructive
behavior (self-confidence training); development of self-education skills; formation of self-control skills; developing
skills of positive behavior; increase stress resistance and strengthen mental health. It is established that the use of
training work, interactive methods of education in the process of student self-government is designed to promote the
formation of such professional and personally significant qualities-components of social competence of the future
specialist as the ability to work «in a team»; the ability to listen to the opinions of opponents during creative activities
and adequately perceive it; combining the attitude to the mistakes of others as «growth points» with a high level of
personal responsibility for the results of «team» activities; possession of pedagogical reflection and empathy; the
desire to master modern pedagogical technologies and the ability to use appropriate and creative modern
information technologies. It is generalized that socio-psychological training is not training in the usual sense of the
word, not the development of any specific skills, but active socio-psychological training in order to form competence,
activity and increase the level of development of future professionals as a socio-psychological object.

Keywords: social competence, future teachers, student self-government, training, social-psychological
training.

®opmyBaHHSA COLiaJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI MAaWOYyTHIX YIUTETIB B OCBITHPOMY U COLIOKYJIBTYPHOMY
MIPOCTOPI IeAAaroTiYHOrO YHIBEPCUTETY 3a0e3leuyeThCsl IXHBOIO YYacTI0O B Pi3HHX (OpMax COIaJIbHO
OpIiEHTOBAHOI Cy0’€KTHOI AKTUBHOCTi, TAaKHUX fK: HAaBUYIBHO-TPOdeCiiiHa, OCTITHUIBKA, KYJIbTypHO-
JI03BLJIJIEBA, CAMOBUXOBHA, OPraHi3aTOpChKa, BOJIOHTEPChKA. OcoOIMBY POJIb ¥ IIOMY KOHTEKCTI Biffirpae
CTY/IEHTChKE CAaMOBPSAYBaHHs, sIKE MICTUTh IIMPOKI MOKJIMBOCTI IJ1 BUABY 1 OJTHOYACHOTO (POPMYBaHHSA
Cy0’€EKTHOCTI CTYEHTIB, YMiHb i HABUUOK KOHCTPYKTHBHOI COIiaJIbHOI B3aEMOIIl, JTiZIepChKUX AKOCTEH I
oprasizaTopchkux 37i0H0cTell. CyyacHa ocBiTa nepezidbayae BIPOBAXKEHHS HOBUX CTAHJAPTIB HaBUAHHSA
Ta HABYAJIbHUX TEXHOJIOTiH, OPIEHTOBAHUX HA OCOOUCTICHI AKOCTI i HABUKHU, MO/ IOBEMIHKY, eDEKTHBHE
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